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Repariert er auch?"
Jawohl Majestät."
Also. Meine Krone wackelt!"

Wie sie lachen
Der Optimist - lacht trotzdem
Der Pessimist - lacht trotzdem nicht
Der Diktator - lacht nicht mehr
Der Schwarzhändler - lacht vorher
Der Kassier - lacht nachher
Der Egoist - lacht für sich selbst
Der Kriegsgewinnler - lacht für die andern
Der Zürcher - hat schon gelacht
Der Berner - lacht immer noch nicht
Der Rechtsanwalt - lacht immer
Der Strohwitwer - lacht nachher nicht mehr
Der Dumme - lacht zuerst
Der Nebelspalfer - lachf zuletzt B- B-

(merci I Der Setzer.)

Probat
«Wie sollen wir (Mönche) uns den

Frauen gegenüber verhalfen?» «Nicht
ansehen !» «Wenn wir sie aber sehen?»
«Nicht mit ihnen sprechen » «Wenn
aber doch mit ihnen gesprochen werden

muh?» «Dann ist Besonnenheit
nötig.» Diesen Rat gibt Buddha seinen
Jüngern. Nun bin ich freilich kein
Mönch. Um so mehr habe ich mir die
Finger verbrannf und empfehle den Rat
des Weisesten der Weisen all' denen,
die es angeht, zur nachhaltigen Beachtung.

Ein Weiberfeind.

Eine Frage, die uns angeht
«Vati, ist das ein neutrales Land,

wenn beide Seiten dagegen sind?»
(Aus dem Englischen) B-F.

Kreuzworträtsel Nr. 3
Senkrecht:

1 Futtermittel; 2 Kosename für Josef; 3

ohne sie kein Kufj; 4 sächliches Fürwort; 5

der halbe Kaffee; 6 menschliche Körper (Mehrzahl);

7 Kurort in Graubünden (waldreich);
8 Abkürzung rechfs, links; 9 Hab und ;

10 Deckel des Auges; 11 wird vom Ticktack
gemessen; 12 italienisch Name; 13 Dialekt
für «Wasser in fester Form»; 14 wurde aufgeteilt

(Rufjland und Deutschland); 15 modern
gesprochen für «anfangen»; 16 Abkürzung für
Johann Caspar; 17 Unter-Offizier; 18 Thomy
und Adam fabrizieren ihn; 19 die Moskauer
sprechen (ch 1 Buchst.); 20 S~an Francisco;
21 France, gros; 22 französisch genug,
ziemlich; 23 spaziert in England herum (engl.);
24 Nähmaschine; 25 der -Berf, der -Fred und
der -Win brauchen es; 26 italienisch «war»,
buona s ; 27 führt zu Hunger; 28 Stadt
an der Mosel; 29 Kanton, Landesteil, Region;
30 die Mäuse an allem (Vergangenh.);
31 mit «kk» ein schöner Name; 32 was singt
der Esel?; 33 dem «Josef» fehlen die Enden;
34 sollte man immer haben, und zwar viel I
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Der Weisllog Bittor ist eine Vertrauensmarke,
seit 60 Jahren bewahrt bei überschüssiger
Magensäure, ein «Magenstärker» par excellence,
verdauungslördernd und appetitanregend.
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Ein Spruch von «Conrad Ferdinand»

Wohl dem, der seinen Sinn verstand! A. K.

Waagrecht:
1 ; 2 der Weg ist oft weit, ;

3 nicht laut I ; 4 wirklich, nicht blofj
idealistisch ; 5 fortissimo (abgekürzt) ; 6 ;

7 ; 8 lateinisch und französisch du; 9

Abkürzung für heilig; 10 Einfuhr gering,
fuhr noch geringer; 11 co, berühmte Büch-

senconserve; 12 (pressant); 13 neben
Poesie; 14 weniger als 2; 15 hört man
jetzt seltener auf der Strafje; 16 Wahrzeichen
einer Stadt am Rhein; 17 Flufj in Frankreich,
Zufluh der Rhone; 18 wurde vom Brüderlein
bös traktiert; 19 Grofjmutter des Revolvers;

20 Hitlers Elite; 21 französ. breit, weitherzig;
22 Abkürzung für Bachs zweiten Vornamen; 23

(ch 1 Bchst.); 24 ?; 25 pressieren;
26 militärisches Umfassungsmanöver; Werkzeug;

27 italienisch für; latein. durch;
28 Dorf im Grofjen Moos (Ankerl); 29 Aegyptens

Bach; 30 Nachschrift zum Briete; 31

uard; 32 welsch SBB; 33 Touring-Club;
34 anno domini.

Kreuzworträtsel Nr. 2

Warum tun die Menschen oft Gutes
Auflösung: Um ungestraft Böses zu tun
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..^spat-isi-t si- aueii?"

..^awoiii IVIajestät."
Also, lvlsins iXi-ons wackelt! "

Wie sie iactisn
Osr Optimist - Isciit trot^rcism
vsr Pessimist - Isciit trot-cism niciit
Osr Oiictstor - Isciit niciit msnr
Osr 5criwsr^iisnciisr - isciit voriisr
Osr Ksssisr - Isciit nsciinsr
Osr iïgoist - Isciit tür sicii ssllzzt
Osr Xrisgsgswinnisr - Isciit tür ciis sncisrn
Osr ?ürciisr - iist zciion gsisciit
Osr iZsrnsr - Isciit immer nocn niciit
Osr iîsciitssnwsit - Isciit immsr
Oer Ztroiiwitwsr - Isciit nsciitisr niciit msnr
vsr Oumms - Isciit Zuerst
Osr >>isli>slzc>sltsr - Isciit ?ulst?t b.

(merci I Oer 5strsr.)

?I-0VÄt

«Wis solisn wir (/Vìônciis) uns cisn
brausn gsgsnützsr vsrrisitsn?» «Niciit
snssnsn !» «Wsnn wir sis sizsr ssiisn?»
«Niciit mit iiinsn sprsciisn!» «Wenn
sizsr ciocii mit iiinsn gssorociisn wsr-
cisn mutz?» «vsnn ist IZssonnsnnsit
nötig.» visssn kst giint IZucicliis ssinsn
Büngern, i^un Izin icii trsiiicii lcsin
/Vìôncii. >-Im so msiir iisks icii mir ciis
I^ingsr verbrannt unci smptsiils cisn kst
ciss Wsissstsn cisr Wsissn sll' cisnsn,
ciis ss sngsiit, ?ur nsciinsltigsn IZsscii-

tung. Woikertsinci.

i^ins ^rage. ciis uns sngsiit
«Vati, ist ciss sin nsutrsiss l.sncl,

wsnn izsicis 5sitsn cisgsgsn sinci?»
(>^U! cism ünglizcksn) IZ-r^.

5enlcrvckt:
1 Futtermittel! 2 Xossname tür losot! 3

okns 5Ìs kein Xulzi 4 iäckiicks; Fürwort; 5

cisr Kalks Xattes! 6 msnzcklicks Xörosr (/^skr-
rskl)i 7 Kurort in Orsuküncisn (walclrsick)!
S ^kicürrung rsckts, iinilî,' kiok unci
10 Oscicsi ciss ^ugs5i 11 wirci vorn licictsck
gems;;sni 12 italisnilck kiams? 13 visisiit
tür «Waüsr in t«5tsr I^orm»! 14 wurcis autge-
teilt (küutzlanci unci Osutîckianci)! 15 mocisrn
gs5procksn tür «anlangen»! 16 ^kiiürrung tür
)okann Laipsr,- 17 Untsr-Ottirisr! 13 rkomv
unci ^clarn takririsrsn iiin? 1? ciie /^ozicsuer
sorscksn (ck - 1 iZuckît.),' 20 5an I^rsncizcoi
21 Trance, grc>!! 22 tranrösizck genug,
rismlicki 23 iparisrt in üngisnci Kerum (sngl.)i
24 kiskmszckins! 25 cisr -IZert, cisr -I^rscl unci
cisr -Win Braucken Sil 26 itsiienilck «war»,
kuono 27 tünrt ru r-iungsr,- 23 5tacit
an cier //ozsl? 2? Xanton, l.sncis!teil, Kegion?
30 ciis /v>.äu5e an oiism (Vsrgsngsnk.)i
31 mit «Icic» sin îckànsr kismei 32 ws5 zingi
cisr Ü!si?i 33 clsm «1o;st» tsiitsn ciie I5ncieni
34 ioltts man immsr Kaken, unci rwsr visi I
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kein Spruen von «conraci l?ercilnsn«i»

Woki elom, cisr reinen Zinn ve»tsn«i! x.

Waogrsciit:
1 2 cter Weg i-t ott weit,

3 niciit laut I 4 wiriclick, nickt kloh iciss-
iiîtiick 5 torti55imo (skgeicürrt) à

7 8 latsinisck unci trsniösisck ^ ciu!
^kicürrung tür ksiligi 10 kiintukr gering,
tukr nock gsringsri 11 co, ksrükmts öück-
îenconzsrvs! 1 2 (ors!isnt)! 13 nskon
Pos5iv! 1 4 weniger siî 2! 15 kört msn
jstrt isltsner sut cisr 5trslzs! 16 Wskrrsicksn
sinsr 5iacit am kksin,- 17 f^iuh in r^rsnicrsick,
?utiuiz cisr kkons! 13 wurcis vom krücisrlsin
kàî trsiitiert! 1? Orotzmuttsr cis; ksvolvsrs!

20 klitlsrî I-litS! 21 trsnrös. Kreit, wsitksriig!
22 Xkicürrung tür ösckz iwsitsn Vornamsn! 23

(ck 1 tZckît.)! 24 ?,- 25 prslîisrsn;
26 militsriîckes i-Imtsszungzmsnöver,' Werk-
rsug 27 itslienilck tür lstsin. ciurck!
28 Dort im Srohsn /Vìooî (änicerl)! 2? ^sgvo-
tsns kack! 30 kisckzckriit rum tZriste! 31

usrci! 32 wslzck 53ö! 33 louring-Liuk,-
34 snno ciomini.

Kreuivâàel l^r. 2

Wsrum tun ciis /visn5cksn ott Outss
^utlôîungi >-Im ungsîlrstt tZàîSî ru tun

1ö


	Wie sie lachen...

